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 رسائل من العصر ألأكدي القديم

 
 سمر عباس عبد الكريم عطية
 أ.م. د. ليث مجيد حسين

 
تضمن البحث دراسة ثلاثة نصوص مسمارية مصادرة غير معروفة الموقع لمرسائل أىمية 

معمومات ميمة في دراسة تاريخ بلاد الرافدين في جميع كبيرة كونيا تمثل مادة غزيرة بما تحممو من 
الجوانب الدينية والاقتصادية والاجتماعية والسياسية والعسكرية فيي تعكس لنا واقع الحياة الحقيقية 
التي عاشيا الانسان في العراق القديم وأسموب التعامل والتعايش بين جميع شرائح المجتمع عمى  

 (1)أصنافو .
  مواضيع رسائل العصر ألأكدي منيا رسائل اجتماعية وأخرى رسائل اقتصاديةلقد تنوعت 

كما أختمف أسموب كتابة الرسائل من عصر إلى أخر فمن العصر ألأكدي جاءت الرسائل  بعدة 
+اسم الشخص na- be2 -aصيغ الصيغة ألأولى كالأتي : تبدأ باسم الشخص المرسل اليو +

ظير في العصر ألأكدي القديم المفردة  :الصيغة الثانية  ثم المضمون  u3-na-du11المرسل +
en-ma  والتي تعني )كما يمي أو ىكذا( ثم أصبحت ىذه المفردة في العصر البابمي القديم بييئة

um-ma  وتأتي عادة في بداية الرسالة وفي حالة ظيورىا يختفي الفعلna-be2-a  والفعلu3-
na-du11 في العصر البابمي القديم أحيانا تبدء الرسالة وأحيانا لا تظير كما ىو الحال um-ma 

 a-naواحيانا أخرى

 en-maوتاتي في البداية + اسم   أو اسم ثم   en-maيكون ترتيب الجممة كما يمي:   

 بعد عدد من الأسماء الشخصية u3-na-du11أما الصيغة الثالثة تبدأ بالفعل 
 (2)وب في الصيغة  ألاولى أن الرسائل موضوع بحثنا جاءت عمى وفق ما مكت
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No.1 

IM. (205015) 

Obv.  

 

 

 

 

5. 

 

 

 

 

10. 

 

 

 

 

15. 

[ŝ]abra([p]A-al)-e2[ke4] 

NA-BE2-A 

ŝubur-ra 

U3-NA-DU11 

1gala (uŝ-ku) ŠEŠ-tir-Ku3 

1 nigin3 

1me -su 

1bara2-ga-ni 

1me-sag2 

4  dumu-gala(uŝ-ku) 

1en-na-lum 

1nam-maḫ 

1 i-mu-ud-da 

1 ŝu-eŝ3-tar3 

1ḫu-ut-tu 

[5 dum]u ?x-Diŝ-Gan2 

Rev.  

 

 

 

20. 

 

 

 

 

25. 

 

 

 

 

30. 

1da-gi-na-munus 

1ud-iŝ     

1 –x 

1ur-an-ne2-du10 

30 dumu  da-gi-na 

Dumu-munus    ŝu-l2-li2-su 

1za-na 

1 a-su-li 

[ŝu]+nigin2  20-la3-3 arad(ir3)-geme 

lugal-zuḫ3-a 

[k]i ? EDIN  UZ-GA-ME  ? 

umma
ki

(
giŠ

 uḫ-a)
ki

 

[i]- ib2   durun(dur2-dur2)- ne2-eš2 

[ŝ ḫ]a-mu-ne-Uš2-e 

Up.ed  

 [x] [i]-pi-dingir  lu2  
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Ŝabra-e2-ka-x 

Lo.ed  

 Mu-[x] 10-mu-7-it[i] 

 

 الترجمة:
 الوجو:

 مدير الممتمكات-1
 يقول

 إلى شوبور
 قل
 تركو-شش  –كالا  -5
 نكون 1
 ميسو 1
 باراكاني 1
 ميساك 1

 أولاد كالا 11-4
 لوم-اينا1
 ماخ-نام1
 مودا-ئي1
 عشتار-شو 1

 ئوتو-خو-15
 أولا(د ؟؟ 5)

 القفا:
 داكينا المرأة 1
 أودش 1
 )مكسور(1
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 نيدو-أن -أور 21-1
 أبناء داكينا 3

 سو-ئيمي-ابنة  شو
 زانا

 ئاسولي
 عبدا  17المجموع -25

 ىارب لمممك
 ؟؟؟؟؟

 في مدينة اوما
 يعيشون-31

 ىنا دعو يرسمو
 الحافة العميا:

 فلان مدير ألممكية 
 الحافة السفمى:

 السنة العاشرة الشير السابع
عبداَ ىارباَ لمممك  17 المضمون: رسالة تتضمن )طمب( من مدير الممتمكات بأسترجاع ال

 يعيشون في مدينة أوما 
 التحميل:

 
 

ŠABRA( مهنة سومرٌة ٌقابلها باللغة ألأكدٌة :ŝabaru ًالتً تعنً موظف كبٌر ف )
المعبد 

(3)
 

 

Na-be2-a فعل مضارع بمعنى ٌقىل:
(3)

 

= naسابقة حال للأثبات 

i3 =)أداة جممة فعمية )مختفية 
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be2  =اصميا b+e2 

b  =حشوة ضمير مفعول بو لمشخص الثالث المفرد 

e2 =جذر فعل بمعنى يقول لمزمن الحاضر 
a  =(5) لاحقة 

 

 

:u3-na-du11-  (6)فعل أمر بمعنى قل لو 

M
gala (Uš-KU) : مينة سومرية صنف من الكينة تعني منشد أو مرتل ويرادفيا بالمغة

 kalu ألأكدية
(7) 

ŠEŠ-tir-Ku3  :   أسم علم
(8)

 

me –su أسم علم :
(9)

 

bara2-ga-ni أسم علم :
(01) 

en-na-lum أسم علم :
(00)

 

nam-maḫ أسم علم:
(01)

 

ŝu-eŝ-tar33  أسم علم :
(02) 

da-gi-na أسم علم :
(03) 

ŝu-l2-li2-su أسم علم :
(04) 

za-na أسم علم :
(05)

 

a-su-li أسم علم :
(07)

 

Dumu-munus :مفردة تعني أبنة يقابميا بالأكدي martu 
(08)

 

La3 :مفردة سومرية تعني ناقص واحيانا ترد في النصوص المسمارية بييئة lal  يرادفيا
 nasahu بالأكدي

(09)
 

 

ŠU-NIGIN مفردة سومرية يقابميا بالمغة ألأكدية:napḫaru3  (21)التي تعني المجموع 
 



 العصر ألأكدي القديمرسائل من 
 

 
 

 

 

 

 

972 
 ج

 
 

 9299 –  آبلشهر  (29)العدد                                                  مجلـــة دراسات في التاريخ والآثار        
 

Arad(ir3) :مفردة سومرية تعني عبد يرادفيا بالأكدي wardum 
(10)

 

Geme2 :مفردة سومرية تعني امة يقابميا بالأكدي amatum 
(11)

 

umma
ki

(
giŠ

 uḫ-a)
ki 

كم شمال 54-04هي مدينة سومرية تقع على بعد   مدينة اوما :  
ي محافظة الناصرية  تعرف حاليا باسم تل جوخة   

 
ي لجش )تل الهبة ( ف غرب 

(12)
 

 

Durun (dur3-dur3) ي سكنوا
 (13): مفردة تعن 

 

No.2 

IM. (204534) 

Obv.  

1- 

 

 

 

5. 

[iŝu]-eš4-tar3 

[NA]-BE2-A 

Me-sag2-ra 

U3-NA-DU11 

Mu-lugal 

ḫe3-pa 

še šu-nam-in-da
ki

 

Rev.  

 

 

10. 

ma2-a  en-na 

mi-ni-si-ga-aŝ2 

ninda-ba-ra-gu7 –e 

kaŠ-ba-ra-na8(NAG)-na8(NAG) 

u3   iš-de3-a 

ba-ra-ab-[dur2] 

[u4?]-gi6-ŝe3   [ba]-x-x 

 الترجمة:
 الوجو:

 عشتار-)أشو(-1
 يقول

 الى ميساك
 قل 
 يقسم باسم الممك 5-6
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 حبوب من مدينة شينام
 القفا:

 قبل وضعيا في السفينة 
 يتم تحميمو

 لا  ياكل الخبز -11
 لا يشرب الجعة

 لا تجمس عمى الكرسي
 أب )وضع( -بارا
 )و( الميل-نيار–يوم 

 المضمون: رسالة تتعمق بكميات من الحبوب وتحميميا في السفينة 
 

 التحلٌل:

Ra :حرف جر سومري بمعنى إلى يقابمو بالأكدي a-na.
(52)

  

 
Mu-lugal) مصطلح ٌعنً ٌقسم )باسم الملك :

 (15)
 

ḫe3 (27)عسى  : أداة تمنً بمعنى 
Še( مفردة سىمرٌت تعنً شعٍر ٌقابلها بألأكذي :še'u )

(18)
 

Šu-Nam-in-da
ki

 (29)اسم مدينة : 
MA2-A : مفردة سومرية تعني سفينة يقابميا بالأكديeleppu 

(21)
 

 

EN-NA :حرف جر سومري بمعنى الى او حتى يقابمو بالأكدي adi 
(20)

 

NINDA : مفردة سومرية تعني خبز يقابميا بالأكديakallu 
(21)

 

bara  : أداة نفي لن /لم 

Gu7 :مفردة سومرية بمعنى اكل 

 :e  (33)لاحقة
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KAŠمفردة سومرٌة تعنً )جعة( او بٌرة ٌقابلها بالأكدٌة : Šikaru   
(23) 

 

NAG :ٌقابلها بألأكدي  مفردة سومرٌة بمعنى شرب na8  
(24)

 

  iš-de3 مفردة سومرٌة تعنً كرسً ٌقابلها بألأكدي : gišgu-za 
(25)

 

No.3 

IM.(204158) 

                                                              

Obv.  

 

 

 

 

5. 

 

 

 

 

10. 

ur-nigar-e 

NA-BE2-A 

me-sag2 

e[n]si1-ra 

U3-NA-DU11 

tu-ra-me i3-na2-e 

MAŠKIM GAN2-ku5-ra2 

u3  apin-la2-a-k[e4-n]e 

e2-mu-ŝe3-[….] 

na-ab-[…..] 

Rev.  

 

 

 

 

15. 

SI-E-IGI-[…]? 

ni3-kas7-[…] 

u3-mu –d[a-ak-x] 

Gab2-gu4-Šu-ur 

E2-ga2   lu2-na-me 

 GU3  na-bi3-de3-e 

 

 الترجمة:
 الوجو:

 أي -نيكار-أور-1
 يقول

 ميساك
 أمير المدينة

 قل -5
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 أنا مريض )أنا استرح(
 )ليس من المفترض أن يذىب إلى الحقول المقطوعة (مراقب الحقول المقطوعة

 والمحروثة 
 الى منزلي

 مكسور-11
 القفا:
 ؟؟
 ؟؟

 بعد أن فعمت 
 رعاية الماشية الغاضبة 
 شخص ما إلى منزلي 

 ينادي-15
 

المضمون: رسالة مرسمة إلى أمير المدينة من شخص  )يعممو( أنو مريض )ويطمب الراحة ( 
 )ولا يستطيع ( مراقبة الحقل  ورعاية الماشية 

 
 التحميل:

ur -nigar-e أسم علم :
(27)

 

: MAŠKIM اسم مينة سومرية تعني مشرف، مراقب يقابمو بالأكديrabisu  (28)
 

 

GAN2   :ًحقل ٌقابلها بالأكذٌت  مفردة سىمرٌت تعنeqel 
 (29)

 

 

KU5 مفردة سىمرٌت تعنً قطع ٌقابلها بالأكذٌت :makasu  
(31)

 

Apin :( مفردة  سومرية يقابميا بألأكديepennu بمعنى  يحرث )(30) 

 

 

E2 مفردة سىمرٌت تعنً بٍت ٌقابلها بالأكذي:bitu 
(31)
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Gab2-gu4-Šu-ur    التً تعنً مقابل أو )رعاٌت( الماشٍت الغاضبت:
(32)

 

 

 

 

na-me -:lu2 مفردة سىمرٌت تعنً شخص ما ٌقابلها بالأكذيmamma 
(33)

 

 

GU2+DE2 : جذر فعل مركب بمعن  نادى أو صاح يقابلها بالأكديŝasû (05) 
 
 
 

 
 -ملاحظات عامة :

 

( شاع ىذا ألاسم Me-Sag2أن من أىم الشخصيات الواردة في الرسائل ىو  ميساك) -1
كثيرا  في منطقة  أومأ خلال العصر الاكدي وأشتير فيو بشكل خاص احد ألامراء المحميين  
الذي خمف لنا أرشيفا متنوعا كتب بالمغتين السومرية و ألأكدية وىي النصوص التي اطمق 

وىي أشتممت موضوعات متنوعة كالأراضي، الحبوب،     ( Mu-iti)عمييا نصوص
 (46)وانات، والضرائب الحي

 

 أن ورود أسم أوما في الرسالة ألاولى يشير الى عائديتيا إلى المدينة المذكورة -5
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                                                           NO.1 

IM. (205015) 

Obv. 

 

Rev. 

Up.ed 
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No.2 

IM. (204534) 

Obv. 

 

Rev. 
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No.3 

IM.(204158) 

Obv. 

 

Rev.  
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                                                          NO.1   

Obv. 

    

                                                        

 

 

        

 

 

Rev. 

  

 

 

 

 

 

 

 

Up.ed 

 

 

 



 العصر ألأكدي القديمرسائل من 
 

 
 

 

 

 

 

922 
 ج

 
 

 9299 –  آبلشهر  (29)العدد                                                  مجلـــة دراسات في التاريخ والآثار        
 

No.2 

IM. (204534) 

 

Obv.     

 

 

 

 

 

 

 

 

Rev. 
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No.3 

IM.(204158) 

 

Obv.                                                                                                                                                                                           

 

 

 

 

 

     

Rev. 
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 -: العربية والأجنبيةقائمة المصادر 
 
،  أىمية الرسائل والمراسلات في العصر البابمي القديمالزيباري، أكرم سميم، -1

 2(،ص1971)بغداد:
2-Kienast ,B.,Die sumerisch und akkadischen Brife , Faos:19,1995, 
p.125,38 
3- Labat , R., manual D’ epigraphie Akkadienne (MDA) . paris,   
(1988).,,P.137; Borger ,R., Assyrisch -Babulonische Zeichenliste (ABZ). 
Germany ,(1978) 

,P.172;MSNX11,P.38 
4- Kienast,B., Op.cit,p.37,55. 

، قواعد المغة السومرية في ضوء نصوص سلالة كيش الأولى عبد المطيف، سجى مؤيد،  -5
 (.2114داب، قسم الاثار، )بغداد:أطروحة دكتوراه، جامعة بغداد، كمية الآ

6- Foster, R., Benjamin, umma in the sargoinc period,1982, vol, 8, 
p.137; Kienast, Op.cit, p.37. 
 

الأراضي الزراعية في نصوص منشورة وغير منشورة من العصر الزيدي: أباذر راىي سعدون،  -7
(، 2116داد: كمية الآداب، قسم الاثار، )بغداد:، أطروحة دكتوراه، جامعة بغتل الولاية –الاكدي 

 .113ص
رسالة  لكاىن في العصر البابمي القديم،لممزيد عن الكاىن ينظر الى: ليث  مجيد حسين، ا

 .15-9(، ص1991ماجستير، جامعة بغداد، كمية الآداب، )بغداد:
 

8-Foster,op.cit,p.11,21 
، أطروحة دكتوراه ،  من العصر ألأكدينصوص مسمارية غير منشورة نشأت عمي عمران ،  -9

  211(، ص2116جامعة بغداد ، كمية الآداب، قسم الاثار ،)بغداد:
10-Foster,op.cit,p.28:Limet,H.,LanthroponymisSumerian,(paris:1988) 
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,p.385 
11- Foster,op.cit,p27 
12- Kienast, Op.cit, p.109;pomponio,F, tavolette cuneiform di adab ,vol 
1,(roma:2006),.264 
13- OWEN .I.,cuneiform texts primarily from iri-sagrig / al-Šarraki and 
the history of the ur III period ,v 1 , NISABA,15, (Maryland:2013),p.527 
14- Limet,H.,op.cit,p.393 
15- Verlage,H,.Sargonic Akkadian Ahistorical and comparative study of 
the syllabic text.Wiesbanden,(2005),p.76; Kienast, Op.cit,p.89,146 

، رسالة  دراسة نصوص مسمارية غير منشورة من عصر أور الثالثةعشتار سمير ظاىر ،  -16
 47(، ص2117ماجستير ، جامعة بغداد ، كمية ألأداب ، قسم الاثار ، )بغداد:

17- Verlage,H,.op.cit,p.73 
18- LMSZ,P.454; Von Soden , W., Akkadische handworterbuch (AHW) . 
weisbaden ,(1995 ff),P.614 

دراسة نصوص مسمارية غير منشورة من العصر ألأكدي كذلك ينظر إلى: الذىب: أميرة عيدان، 
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